
6. verzoekt de Raad en de lidstaten te zorgen voor krachtige en zinnige mechanismen voor het toezicht
op verplichtingen van regeringen en verplichtingen die tijdens de Bijzondere Bijeenkomst zijn aangegaan;

7. verzoekt de Raad een Speciale Afgezant van de EU te benoemen die belast is met de coördinatie van
EU-werkzaamheden op het gebied van de rechten van het kind en met de waarborging van volledige
naleving en tenuitvoerlegging van een toekomstige gezamenlijke EU-strategie met betrekking tot de rechten
van het kind.

8. verzoekt de lidstaten van de EU een onafhankelijk orgaan in het leven te roepen om toezicht te
houden op de tenuitvoerlegging van het slotdocument van de Bijzondere Bijeenkomst en een alomvattend
nationaal actieprogramma vast te stellen, met specifieke, in de tijd afgebakende en meetbare doelen;

9. verzoekt de Raad de ratificatie van de nieuwe verdragen door derde landen prioritair te stellen in zijn
politieke dialoog met deze landen, en van de ratificatie en tenuitvoerlegging van deze verdragen een
belangrijk element te maken in de onderhandelingen met kandidaat-lidstaten;

10. verzoekt de Commissie erop toe te zien dat EU � beleid en -programma’s een component van
kinderrechten en -bescherming bevatten en onderworpen worden aan evaluatie van de gevolgen die zij
kunnen hebben voor kinderen;

11. verzoekt de lidstaten tijdens de volgende intergouvernementele conferentie een rechtsgrondslag in
de EU-Verdragen op te nemen om een kindercomponent en naleving van het VN-Verdrag inzake de rech-
ten van het kind te bevorderen;

12. verzoekt de Raad en de Commissie erop toe te zien dat de rechten van het kind deel vormen van de
onderhandelingsprocedure inzake mensenrechten overeenkomstig de toetredingscriteria van Kopenhagen
en verzoekt de Commissie de rechten van het kind in alle kandidaat-lidstaten te evalueren in de jaarlijkse
verslagen over de vooruitgang;

13. verzoekt het voorzitterschap aan het Europees Parlement verslag te doen van de EU-maatregelen en
-prioriteiten voor de Bijzondere Bijeenkomst van 2001 zoals deze tijdens de UNGASS Prepcom tot uiting
zijn gekomen;

14. verzoekt de betrokken instanties en regeringen alles te doen wat zij kunnen om de verdwijning van
de kinderen op te helderen;

15. verzoekt de lidstaten en andere landen al het mogelijke te doen om de algemene ratificatie van het
Facultatieve Protocol inzake het betrekken van kinderen bij gewapende conflicten te versnellen zodat tij-
dens de Bijzondere Bijeenkomst inzake kinderen aanzienlijke vooruitgang kan worden aangekondigd met
betrekking tot de spoede inwerkingtreding van het Facultatieve Protocol dat de grondslag vormt voor een
mondiaal verbod op de inzet van kindsoldaten;

16. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de co-voor-
zitters van de Parlementaire Paritaire Vergadering ACS-EU, de parlementen van de lidstaten van de EU, het
UNGASS-secretariaat, UNICEF en de nationale delegaties naar de Bijzondere Bijeenkomst van de Algemene
Vergadering van de Verenigde Naties inzake kinderen.

18. Mensenrechten: Godsdienstvrijheid in Vietnam

B5-0482, 0488, 0499, 0507, 0514 en 0521/2001

Resolutie van het Europees Parlement over de vrijheid van religie in Vietnam

Het Europees Parlement,

� onder verwijzing naar zijn vroegere resoluties over de situatie in Vietnam van 19 januari 1995,
15 mei 1997, 16 maart 1998 en 16 november 2000,

A. overwegende dat Vietnam als land dat het Internationaal verdrag inzake burgerrechten en politieke
rechten (IVBPR) heeft ondertekend, de vrijheid van religie en eredienst moet eerbiedigen zoals deze is
vastgelegd in artikel 18 van dit verdrag,
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B. overwegende dat artikel 70 van de Vietnamese grondwet de vrijheid van godsdienst en religie waar-
borgt,

C. verontrust over de toenemende spanningen tussen de overheid en de religieuze gemeenschappen in
Vietnam, alsook over de vele vervolgingen van religieuze leiders na het 9de congres van de Viet-
namese communistische partij dat van 19 t/m 22 april 2001 plaatsvond,

D. verontrust over de kritiek die de bijzondere VN-rapporteur voor religieuze onverdraagzaamheid, pro-
fessor Abdelfattah Amor, in maart 1999 in zijn verslag heeft geuit over de religieuze vervolgingen in
Vietnam,

E. verontrust over de vervolging van de verantwoordelijken van de Eengemaakte boeddhistische kerk van
Vietnam, onder wie haar patriarch, de hoogeerwaarde Thich Huyen Quang, die zonder beschuldiging
of proces 20 jaar is vastgehouden, in 1997 vrijgelaten, maar zijn plaats van hechtenis nog steeds niet
mag verlaten, en de eerwaarde Thich Quang Do, die in 1998 na 20 jaar opsluiting amnestie heeft
gekregen, maar opnieuw voor twee jaar onder administratieve hechtenis is geplaatst omdat hij gepro-
beerd had medische verzorging te regelen voor de zieke patriarch,

F. verontrust over de vervolging van katholieken, met name de opsluiting van de priester Nguyen Van Ly
op 17 mei 2001 omdat hij na een verbod van de Vietnamese autoriteiten zijn godsdienst beleed,

G. verontrust over de vervolging van alle aanhangers van zogenaamde niet-erkende kerken, met name de
Cao Dai-kerk, de Hoa Hao-kerk en protestantse kerken,

H. verontrust over de gewelddadige repressie door de overheid in februari 2001 tegen het massale protest
van etnische minderheden uit de hoogvlakten van Centraal-Vietnam tegen de inbeslagneming van de
gronden van hun voorouders, de religieuze vervolging en het verbod zich te bekeren tot het protes-
tantisme,

I. overwegende dat de eerbiediging van de mensenrechten en van de democratische beginselen een
essentieel element is van het samenwerkingsakkoord van 1995 tussen de EU en Vietnam,

1. verzoekt de Vietnamese regering de aanbevelingen van de bijzondere VN-rapporteur voor religieuze
onverdraagzaamheid uit te voeren en met name te waarborgen dat iedereen in Vietnam het recht heeft zijn
religie naar keuze te beoefenen, met inbegrip van het recht van eredienst en het recht van samenkomst;

2. vraagt de vrijlating van alle gewetensgevangenen, met name van de hoogeerwaarde Thich Huyen
Quang, de eerwaarde Thich Quang Do en de priester Nguyen Van Ly, en hun vrijheid van beweging te
verlenen;

3. verzoekt de Vietnamese regering de religieuze vrijheid van boeddhisten, katholieken, protestanten en
aanhangers van alle andere zogenaamde niet-erkende kerken te eerbiedigen en in geheel het land een einde
te maken aan alle anti-religieuze campagnes;

4. verzoekt de Vietnamese regering de „veilige, waardige en vrijwillige” terugkeer te waarborgen van
degenen die uit de hoogvlakten van Centraal-Vietnam naar Cambodja zijn gevlucht, zoals is overeenge-
komen met het UNHCR, en hun vrijheid van religie en eredienst te waarborgen;

5. verzoekt de ambassadeurs van de lidstaten en van de EU in Vietnam de ontwikkelingen terzake met
de grootste aandacht te volgen en het Europees Parlement hierover verslag uit te brengen in het kader van
de betrekkingen tussen de Raad, de Commissie en het Parlement;

6. verzoekt zijn Delegatie voor de betrekkingen met de lidstaten van ASEAN, Zuidoost-Azië en de
Republiek Korea een reis naar dit land te organiseren om er de religieuze leiders van alle strekkingen te
ontmoeten, met name degenen die in de gevangenis zitten;

7. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de regering
van de Socialistische Republiek Vietnam en de vertegenwoordigers van de Eengemaakte boeddhistische
kerk van Vietnam, de Cao Dai-kerk, de Hoa Hao-kerk, de katholieke kerk en de protestantse kerken.

C 65 E/370 NL 14.3.2002Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen

Donderdag, 5 juli 2001


